1760 Mission Drive, P.O. Box 408
Solvang, CA 93464
Phone: (805) 688-4815
www.missionsantaines.org
email: office@missionsantaines.org

Capuchin Franciscan Friars

PASTORAL TEAM

Fr. Lijoy C. Jose, OFM, Cap. (ext. 223)
Fr. Paul Nzomo, OFM, Cap. (ext. 224)
Fr. Peter Banks, OFM, Cap. (ext. 227)

Fr. Robert Kose, OFM, Cap. (ext. 238)
Deacon Ancelmo Aguirre (ext. 225)

In Residence:
Br. Lance Love, OFM, Cap. (ext. 244)
Br. Alex Rodriguez, OFM, Cap. (ext. 240)

Sacred Heart Sisters Convent: (805) 688-6158
Sr. Mary Tomasella, SDSH

Sr. Elizabeth Normanly, SDSH

Sr. Virginia Stewart, SDSH (ext. 226)

Sr. Martha Muiioz, SDSH (ext. 241)

PARISH OFFICE
Oficina Parroquial
Open Monday through Friday,
9:00 AM — 5:00 PM

Eva P.Cazares, Business Administrator (ext. 222)
Hugo D. Frausto, Administrative Assist (ext. 290)

Maintenance/Mantenimiento:
Humberto Figueroa (ext. 229)

Mission Gift Shop
La Tienda de la Mision:
(805) 688-6763 (direct line)
Monday through Sunday
9:00 AM - 5:00 PM
Tours until 4:30 PM
Sonia De Luna, Manager

OLD MISSION SANTA INES

Founded 1804
Capuchin Franciscan Friars ~ Sacred Heart Sisters

October 17" & 18™, 2026

Twenty-Ninth Sunday in Ordinary Time
Isaiah 45:1, 4-6/Psalm 96/1 Thessalonians 1:1-5b/Matthew 22:15-21

Mission Statement

We the people of Old Mission Santa Inés, following the path of Jesus Christ, are
making His vision a reality through love, unity, justice, joy, and hope.

Nosotros el pueblo de la Mision Santa Inés, siguiendo el camino de Jesucristo, estamos
realizando su vision por medio del amor, la unidad, la justicia, la alegria y la esperanza.

FrRoM OUR PASTOR

MASS SCHEDULE

Daily Mass:
Monday to Saturday, 8:00 AM English

Saturday Vigil
5:00 PM — English
7:00 PM—Spanish

Sunday Masses

8:00 AM— English
9:30 AM—English
11:00 AM-Bilingual

12:30 PM Spanish

Sacrament of Reconciliation/Confesion:

Saturday/Sabado Church
3:00 PM - 5:00 PM, bilingual/bilingiie

Adoration Chapel/Capilla de Adoracion:

Monday thru Friday, 7:00 AM - 8:00 PM
Lunes a Viernes, 7:00 AM — 8:00 PM

This Sunday, October 18, we celebrate the 100th anniversary of World
Mission Sunday, established by Pope Pius XI in 1926. Pope Leo XIV
invites us to live this year’s theme: “One in Christ, United in Mission.”

The word mission comes from the Latin missio, meaning “sending.” A
missionary, above all, is sent—not by personal initiative, but by God.
The Father sends the Son; the risen Christ then tells us, “As the Father
has sent me, so I send you” (Jn 20:21).

The missionary is not only the one who crosses oceans. At your baptism,
heaven placed a seal on you and a summons in your heart. You were sent
— into your home, your workplace, your neighborhood, the parish park-
ing lot. You don't need a passport to be a missionary. You need only re-
member that you don't belong to yourself. A mission possesses you.

And what do we carry? Euangelion — good news. In the ancient world,
it announced a victory: a battle won, everything changed. The Church
took the word for exactly that reason. The Church does not simply have a
mission; the mission has the Church. We do not market a program or re-
cruit for a cause; we announce that the decisive victory has already hap-
pened — Christ has died, Christ is risen — and we invite everyone to
come and live inside that victory.

This week, I invite you—Iet us pray for our missionaries, encourage vo-
cations in our parish, and give generously to World Mission Sunday.
Then wherever you go, carry one question: who here needs the good
news I carry? Then be the answer: a word, a kindness, an invitation. The
mission field is wherever you are, and the Good News begins with you!

In Christ, Fr. Lijoy Jose, OFM Cap. Pastor



Twenty-Ninth Sunday in Ordinary Time October 17" & 18™, 2026

OUR HOLY FATHER'S DE NUESTRO SANTO PADRE IN-
INTENTIONS FOR OCTOBER TENCIONES PARA OCTUBRE
For the care of water. Para el cuidado del agua.
Let us pray for a just and sustainable management of water, a Oremos por una gestion justa y sostenible del agua, un
vital resource, so that everyone may have equal access to it. recurso vital, para que todos puedan tener un acceso
equitativo a ella.
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Bienaventurado eres, siervo de Dios, si atribuyes al
Sefior Dios todo lo bueno que hay en ti; porque si
retienes algo para ti, escondes dentro de ti el
tesoro de tu Sefior (cf. Mt 25:18), y lo que crees

tener te sera quitado (cf. Lc 8:18).

DID YOU KNOW? - What is child physical abuse?

Child physical abuse is an act, failure to act, or a situation that leads to a child’s harm. This includes
any non-accidental action that physically harms a child, by a parent or a person responsible for the child
(babysitter, daycare worker, school employee, etc.) Physical abuse can be seen in marks or injuries on a

child’s body, including welts, bite marks, burns, broken bones, unexplained bruises, and others. For

more information, visit https://preventchildabuse.org/what-we-do/child-physical-abuse-prevention/.




XXIX Domingo Ordinario

17 y 18 de octubre 2026

LECTURAS DE HOY

DE NUESTRO PARROCO

Isaias 45, 1. 4-6 / Salmo 95
1 Tesalonicenses 1, 1-5 / Mateo 22, 15-21

All Souls' Day

All Souls' Day, or Day of the Dead, tables will be
setup on Saturday, October 30. We will have the
blessing of our altars for our deceased loved ones on
Monday, November 2nd, after the 7:00 p.m. mass. If
you would like to create an altar or offer a sacrifice,
please contact Ana Palacios 805.252.8015 for more
information.

The entire community is invited to participate
Dia de los Fieles Difuntos

El sabado 30 de octubre se prepararan las mesas para
el Dia de los Fieles Difuntos (o Dia de los Muertos).
La bendicion de los altares dedicados a nuestros seres
queridos fallecidos tendra lugar el lunes 2 de
noviembre, después de la misa de las 7:00 p. m. Si
desea preparar un altar o ofrecer un sacrificio, por
favor comuniquese con Ana Palacios al 805.252.8015
para obtener mas informacion.

Toda la comunidad esta invitada a participar.

s LN
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Old Mission Santa Ines

Planning for Your Future:
Protecting Yourself and Your Loved Ones

Speaker: Alexandra Snyder, CEO of Life Legal

Where: Classroom B \- :/\‘ |
Sunday, October 18, 2026 at 2:00 p.m. al q

When:

Learn about:

. ensuring your wishes are respected

« important considerations in end-of-life planning

. the role of informed consent

. advance directives that are faithful to Catholic teaching
healthcare powers of attorney

. POLST (Physician Orders for Life-Sustaining Treatment) forms

. leave with practical guidance for planning ahead and
advocating effectively for yourself and your family

Truly you have formed my inmost being:

You knit me in my mother's womb.

| give you thanks that | am fearfully, wonderfully made:
wonderful are your works.

Psalm 139, 13-17

Este domingo, 18 de octubre, celebramos el centenario del Domingo
Mundial de las Misiones, instituido por el papa Pio XI en 1926. El papa
Leon XIV nos invita a vivir el lema de este afio: «Unidos en Cristo, unidos

en la mision».

La palabra mision viene del latin missio, que significa «envio». Ante todo, el
misionero es alguien enviado, no por iniciativa propia, sino por Dios. El
Padre envia al Hijo, y Cristo resucitado nos dice: «Como el Padre me ha
enviado, asi también los envio yo» (Jn 20,21).

El misionero no es solamente quien cruza océanos. El dia de tu bautismo, el
cielo puso un sello en tu alma y una llamada en tu corazén. Fuiste enviado a
tu hogar, a tu trabajo, a tu vecindario e incluso al estacionamiento de la
parroquia. No necesitas pasaporte para ser misionero. Solo necesitas recordar
que tu vida no te pertenece inicamente a ti. La mision se apodera de tu
corazén y te impulsa a llevar el amor de Dios a los demas.

Y qué llevamos? El Evangelio, la Buena Noticia. En el mundo antiguo, esta
palabra anunciaba una victoria: una batalla ganada, algo que lo cambiaba
todo. La Iglesia adopto esta palabra precisamente por esa razon. La Iglesia
no solo tiene una mision; es la mision la que tiene a la Iglesia. No
promovemos simplemente un programa ni buscamos seguidores para una
causa; anunciamos que la victoria decisiva ya ha sucedido: Cristo ha muerto,
Cristo ha resucitado. E invitamos a todos a venir y vivir dentro de esa

victoria.

Esta semana, los invito a orar por nuestros misioneros, a fomentar las
vocaciones en nuestra parroquia y a contribuir generosamente a la colecta
del Domingo Mundial de las Misiones. Y, adondequiera que vayan, lleven
siempre esta pregunta en el corazon: ;Quién necesita aqui la Buena Noticia
que yo llevo? Después, jconviértanse ustedes mismos en la respuesta! Con
una palabra de aliento, un gesto de bondad o una invitacion sincera. El
campo de mision estd dondequiera que ustedes estén, y la Buena Noticia

comienza con ustedes.
En Cristo,
P. Lijoy Jose, OFM Cap. Parroco

Parking Lot Maintenance Notice

Next week, crews will be working on our
parking lot to complete slurry sealing
and striping. Please be patient during this
time and respect all areas that have
been marked off. Your cooperation is
greatly appreciated as we work to main-
tain a safe and well-marked parking
lot.Thank you for your understanding!

Aviso de mantenimiento del estaciona-
miento

La proxima semana, cuadrillas de trabajo
realizaran labores de sellado superficial
(*slurry seal*) y trazado de lineas en
nuestro estacionamiento. Les pedimos
paciencia durante este periodo y que
respeten todas las areas delimitadas.
Agradecemos mucho su colaboracion
mientras trabajamos para mantener un
estacionamiento seguro y bien sefializa-
do.;Gracias por su comprension!

ANNOUCEMENT

The Blessed Sacrament Chapel

will be closed Monday, October

19 through Wednesday, October
21st due to parking lot resurfacing

project. Any questions please call
the Parish Office.

ANUNCIO

La Capilla del Santisimo
Sacramento permanecera cerrada
desde el lunes 19 de octubre hasta
el miércoles 21 de octubre, debido
a un proyecto de renovacion de la

superficie del estacionamiento.

Si tiene alguna pregunta, por
favor comuniquese con la Oficina
Parroquial.

.SABIAS?-;Qué es el maltrato fisico de los nifios?

El maltrato fisico infantil es un acto, una omision o una situacion que provoca dafio a un nifio. Esto incluye
cualquier accion no accidental que cause daio fisico a un nifio, ya sea por parte de uno de sus padres o de una per-
sona responsable del nifio (cuidadora, personal de guarderia, empleado del colegio, etc.). El maltrato fisico puede
manifestarse en forma de marcas o lesiones en el cuerpo del nifio, como moretones, marcas de mordiscos, quema-
duras, fracturas 0seas, hematomas inexplicables y otras. Para mas informacion visita https://preventchildabuse.org/

what-we-do/child-physical-abuse-prevention/.




October 18™ & 19™, 2026

Twenty-Ninth Sunday in Ordinary Time
o

8:00 AM

5:00 PM

7:00 PM

8:00 AM

9:30 AM

11:00 AM

12:30 PM

8:00 AM

8:00 AM

8:00 AM

8:00 AM

8:00 AM

Saturday, Oczober 17, 2026

Sunday, October 18, 2026

Monday, October 19, 2026

Tuesday, October 20, 2026

Wednesday, October 21, 2026

Thursday, October 22, 2026

Friday, October 23, 2026

Parish Directory (con’t)

5 @%szl Lions

Carl Butler, RIP
Zennebesh G. T. Genovese, RIP
Jeraldine Trevino, SI

Victoria Tongol, SI
Ramon & Carmen Garcia, SI

Ruben & Dalila Santos, SI

Mary Jo Rosenberger, SI

Alexandra Snyder, SI

Joshua Place, RIP

Meagan Harmon, SI

Christina Christi, SI

Marriett Siojo, SI

Manuel & Silvia Tinajero, SI

Old Mission Santa Ines Parishioners

Rafael Santos Rosas, RIP
Flores Santos Family, SI

Richard Orthuber, RIP
Ann Margaret Lorie, RIP

Jomar Tongol, SI
Rudy Trevino, SI

The Sick & Poor who seek help, SI
Craig Johnston, RIP

Oliver Tollison, SI
David Wente, RIP

Advertise Your
Business Here!
For more
information, please call
the

Parish Office
805.688.4815

Advertise Your
Business Here!
For more

Parish Office
805.688.4815

information, please call thef .

Call for your free
estimate!
805.245.4846
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* Society of

St. Vincent de Paul
Old Mission Santa Inés
“Help us Help Others”

Conference (805) 686-9933

Bulletin Information and Input:
office@missionsantaines.org

(Deadline Wednesdays at 3:00 pm)
Subject to approval of the Pastor.
Baptisms:

If you would like to get your baby bap-
tized, please call the Parish Office and
make an appointment to pick up the
registration packet. The date will be set
once the packet is completed and turned
in. For pre-baptismal interview and talks
please call Sr. Elizabeth SDSH at
213.271.0744 to set an appointment.
Bautismos:

Llame a la oficia parroquial para

fechas y entrega de papeles

Platicas pre-bautismales en espafiol:

Entrevistas: Ruben y Dalila Santos
(805) 325-3476.
Platicas: Ramon y Carmen Garcia

(805) 693-8936. Las entrevistas y
platicas se ofrecen en el salon B a las
7:00PM. Si lo prefiere, puede visitar el
sitio web:

lacatholics.org/bautizo y seguir las in-
strucciones. Al terminar el curso podra
imprimir su certificado

Confirmation _Program _Adult
Youth:

Sr. Virginia, (213) 924-2769

OCIA & Adult Sacramental Prepara-
tion/Sacramentos para adultos:

Sr. Mary, (424) 208-4709

Religious Education/Catecismo:

Sr. Martha,

(805) 688-4138 (323) 886-1187
re(@missionsantaines.org

Marriage: Inquire at Parish Office at
least 6 months in advance.
Matrimonios:

Llamar a oficina parroquial por lo
menos con 6 meses de anticipacion.

&

Historical Research & Museum/
Investigacion Historica y Museo

Callie Bowdish, Archivist (ext. 235)

Property, Maintenance, and Restora-
tion (PMR) Committee:

Jim Patin, Chairman (805) 570-5816
Safeguard the Children Committee:
(805) 688-4815

San Lorenzo Seminary:

(805) 688-5630

Pro Life Ministry/Love Life:
Lompoc Care Net (805) 735-2353
SB Network Medical (805) 967-9096
St. Vincent de Paul Society:

(805) 686-9933

Hospitality & Caring:

Joanne Tegge, (805) 688-4815
Ministerio Hispano:

Deacono Ancelmo Aguirre,
(805) 588-5502 ansy39@aol.com

Website Updates:
Jackie Yanez, (805) 245-0777

jequetta@earthlink.net

Parish Men’s Club:

Chris Castagna (805) 331-7700

Old Mission Bereavement Ministry
Sally Corlett (805) 886-9467

Are you interested in belonging to a
parish group or ministry? Please call the
parish office, and we will put you in
contact with the person in charge of the
group or ministry.

Estas interesado en pertenecer a algin
grupo o ministerio de la parroquia? Por
favor

llamé a la oficina parroquial y lo
pondremos en contacto con el encargado
del grupo o ministerio.

o

(805) 688-2520

www.AdvancedBrushClearing.com

AW are weleome.

{DVANCED

BRUSH CLEARING

Fire Breaks | Driveway Renewal | Garden Prep
Steep Slopes | Wildfire fuel reduction

ROSARY
PRAYER GROUP
- (English) -
m
e Old Mlssmn
Gift Shop
Our Lady of Lourdes . .
Grotto in our lovely Great selection of Gift Items

5| Religious Articles * Jewelry

Bibles & Books
Seraphic Mass Cards
(805) 688-6763
Hours
Monday through Sunday 9:00
AM-5:00 PM
Tours until 4:30 PM

Present this ad for a
10% discount
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